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A Base End Frame with Wheels

B Base Support Slats

C Base Wood Plank

D Base Support Frame

E A-Frames

F Cross Bars with Extension Arms

G Threaded Knobs

H 24" Top Hook

I Carrier System Brackets

J Support Hooks

K Top Hook Support Bracket

L Double Knobs

K

H

C

G
x6

L
x4

D x2

F x2

E x2

J x8

I x2

B x3

A x2

SYSTEM COMPONENTS
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Requires 2 people to assemble.

A G
x1 x42

A D G
x1 x2 x41 Remove the 2 threaded knobs that are attached to each end of the base support frame (D). Use 

these threaded knobs to connect the base end frame (A) to the two base support frames (D).

Remove the 2 threaded knobs that are attached to each end of the base support frame (D). Use these 
threaded knobs to connect the remaining base end frame (A) to the two base support frames (D).

A

D x2

D

A
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B

B

B

G

G

G

A

G

G

G

Attach the three base support slats (B) to the base support frame (D) using the provided threaded knobs (G).

Attach the 4 support hooks to the right side of the cart base end frame (A) using the double knobs that are 
already attached to the base end frame.

B G
x3 x63

J x2

J x2

x4
J4

D
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C

Attach the 4 support hooks to the left side of the cart base end frame (A) using the double knobs that are 
already attached to the base end frame.

Lay base wood plank (C) as shown, it will be secured later when A frame is installed.

J x2

J x2

x1
C6

x4
J5
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E

E

E

K

E K
x1 x17 Slide top hook support bracket (K) onto A frame (E) before mounting A frame onto cart base end 

(A) using the threaded knobs attached to A frame.

Attach the remaining A frame (E) onto cart base end using the threaded knobs attached to A frame.
x1
E8
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F

Attach the cross bar with the QEP logo (F) using the threaded knobs attached to the A frame (E).
x1
F9

Make sure to align T-nut 
when attaching cross bar 
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I L
x2 x411

Attach the remaining cross bar (F) towards the top of the A frames using the threaded knobs attached 
to the cross bar.

Attach carrier system brackets (I) to the top of the A frame. Brackets can be assembled on 
front or back of A frame.

F

I

I

I

I

L x2

L
x2

L
x2

L
x2

Backside of cart

FRONT FACING INSTALLATION REAR FACING INSTALLATION

x1
F10
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H K
x1 x112 Attach 24" top hook (H) into top hook support bracket (K).

Stored in two parts by removing the threaded knobs (G) from the support hooks (J) attached to the A frame (E).

H

Backside of cart

K

ADJUSTABLE  
UP AND DOWN

TRANSPORT CART STORAGE
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EXTENSION ARMS CLOSED

EXTENSION ARMS OPENED



-11-

SAFETY INFORMATION
• Engage the locking caster wheels to keep the Transport Cart locked in place when uploading tile panels

• Transport cart can be folded up by loosening threaded knobs

PARTS LISTS

75029 GPTP™ TRANSPORT CART

PART # DESCRIPTION
75029-1 Hexagonal screw
75029-2 Castor Connector
75029-3 Nylon lock nut
75029-4 Castor Connector
75029-5 Nylon lock nut
75029-6 Washer
75029-7 Nut with plastic head
75029-8 Connector
75029-9 Thumb screw
75029-10 Hexagonal screw
75029-11 Thumb screw
75029-12 End cap
75029-13 Logo bracket
75029-14 T screw
75029-15 Hexagonal screw

PART # DESCRIPTION
75029-16 Side hook
75029-17 Thumb screw
75029-18 Hexagonal screw
75029-19 Top connector
75029-20 Washer
75029-21 Extension bar
75029-22 End cap
75029-23 Hexagonal screw
75029-24 Rubber Bar
75029-25 T-Slot Nut
75029-26 Connector
75029-27 Hexagonal screw
75029-28 Aluminium extrusion
75029-29 Aluminium extrusion
75029-30 Metal plate

PART # DESCRIPTION
75029-31 Aluminium extrusion
75029-32 Silicone Bar
75029-33 Aluminium extrusion
75029-34 Rubber Bar
75029-35 Logo bracket
75029-36 Hook fastener
75029-37 Top Hook
75029-38 Wooden plate
75029-39 Castor with brake
75029-40 Castor w/o brake
75029-41 Aluminium extrusion
75029-42 Aluminium extrusion
75029-43 Hexagonal screw

3

6

1

7

40

7

15

11

35

23

11

11

11

11

37

36

30

30

33

34

32

102726

40

9

3

2

2
27

1

1

1

4

6

8

7

9

5

10

15

11

12

13

14

29

41

17

11

22

43

17

17

7

7

8

10

10

9

17

22 23

24

25

20

20

21

21

19

18

2

20

18

14

16

10

1918

14

28

11

117

6

5

39

38

42

5

39

31

The Manufacturer’s Limited Warranty ensures the product is free from defects in materials and workmanship for 
a period of 3 years from the date of purchase. This warranty does not cover accidental damages, unreasonable 
or improper use, normal wear and tear, loss of use, or consequential damages. Product registration, included with 
the product packaging, must completed within 30 days of purchase for eligibility. This warranty covers refund or 
replacement due to a defect in materials or workmanship for a term of the warranty.
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A Châssis d’extrémité de base avec roulettes

B Planchettes de support de base

C Planche en bois de base

D Cadre de support de base

E A-Châssis

F Barres transversales avec bras extensibles

G Boutons �letés

H Crochet supérieur 24 po (61 cm)

I Supports pour système de transport

J Crochets de support

K Support de crochet supérieur

L Boutons doubles

COMPOSANTS SYSTÈME

K

H

C

G
x6

L
x4

D x2

F x2

E x2

J x8

I x2

B x3

A x2
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INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE
Requiert 2 personnes pour le montage.

A G
x1 x42

A D G
x1 x2 x41 Ôter les 2 boutons �letés �xés à chaque extrémité du cadre de support de la base (D). Utiliser ces boutons 

�letés pour raccorder le châssis d’extrémité de base (A) aux deux cadres de support de base (D).

Ôter les 2 boutons �letés �xés à chaque extrémité du cadre de support de la base (D). Utiliser ces boutons 
�letés pour raccorder le châssis d’extrémité de base (A) restant aux deux cadres de support de base (D).

A

D x2

D

A
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B

B

B

G

G

G

A

G

G

G

Fixer les trois planchettes de supports de base (B) au châssis de support de base (D) à l’aide des boutons 
�letés fournis (G).

Fixer les 4 crochets de support du côté droit du châssis d’extrémité de base du chariot (A) à l’aide des 
boutons doubles déjà �xés au châssis de l’extrémité de base.

B G
x3 x63

J x2

J x2

x4
J4

D
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C

Fixer les 4 crochets de support du côté gauche du châssis d’extrémité de base du chariot (A) à l’aide des 
boutons doubles déjà �xés au châssis de l’extrémité de base.

Poser la planche de bois de base (C) comme indiqué, elle sera �xée plus tard lors de l’installation du châssis A.

J x2

J x2

x1
C6

x4
J5
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E

E

E

K

E K
x1 x17 Faire glisser le support de crochet supérieur (K) sur le châssis A (E) avant de monter le châssis A 

sur l’extrémité de la base du chariot (A) à l’aide des boutons �letés �xés au châssis A.

Fixer le châssis A restant (E) sur l’extrémité de base du chariot à l’aide des boutons �letés �xés au châssis A.
x1
E8
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F

Fixer la barre transversale avec le logo QEP (F) à l’aide des boutons �letés �xés au châssis A (E).
x1
F9

Veiller à aligner l’écrou en T lors de 
la �xation de la barre transversale



-18-

I L
x2 x411

Fixer la barre transversale restante (F) vers la partie supérieure des châssis A à l’aide des boutons 
�letés �xés à la barre transversale.

Fixer les supports du système de transport (I) à la partie supérieure du châssis A. Les 
supports peuvent être montés à l’avant ou l’arrière du châssis A.

F

I

I

I

I

L x2

L
x2

L
x2

L
x2

Face arrière du chariot

INSTALLATION VERS L’AVANT INSTALLATION VERS L’ARRIÈRE

x1
F10
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H K
x1 x112 Fixer le crochet supérieur (H) 24 po (61 cm) dans le support du crochet supérieur (K).

Stocké en deux parties en retirant les boutons �letés (G) des crochets de support (J) �xés au châssis A (E).

H

Face arrière du chariot

K

HAUTEUR AJUSTABLE

STOCKAGE DU CHARIOT DE TRANSPORT
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BRAS EXTENSIBLES FERMÉS

BRAS EXTENSIBLES OUVERTS
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INFORMATIONS DE SÉCURITÉ
• Engager les roulettes de verrouillage pour maintenir le chariot de transport en place lors du chargement des panneaux de carreaux

• Le chariot de transport peut être plié en desserrant les boutons �letés

LISTE DES PIÈCES

CHARIOT DE TRANSPORT 75029 GPTP™

N° PIÈCE DESCRIPTION
75029-1 Vis hexagonale
75029-2 Connecteur Castor
75029-3 Contre-écrou nylon
75029-4 Connecteur Castor
75029-5 Contre-écrou nylon
75029-6 Rondelle
75029-7 Écrou avec tête en plastique
75029-8 Connecteur
75029-9 Vis à molette
75029-10 Vis hexagonale
75029-11 Vis à molette
75029-12 Extrémité
75029-13 Support de logo
75029-14 Vis en T
75029-15 Vis hexagonale

N° PIÈCE DESCRIPTION
75029-16 Crochet latéral
75029-17 Vis à molette
75029-18 Vis hexagonale
75029-19 Connecteur supérieur
75029-20 Rondelle
75029-21 Barre extensible
75029-22 Extrémité
75029-23 Vis hexagonale
75029-24 Barre en caoutchouc
75029-25 Écrou à fente en T
75029-26 Connecteur
75029-27 Vis hexagonale
75029-28 Extrusion aluminium
75029-29 Extrusion aluminium
75029-30 Plaque métallique

N° PIÈCE DESCRIPTION
75029-31 Extrusion aluminium
75029-32 Barre silicone
75029-33 Extrusion aluminium
75029-34 Barre en caoutchouc
75029-35 Support de logo
75029-36 Fermeture à crochet
75029-37 Crochet supérieur
75029-38 Plaque en bois
75029-39 Castor avec frein
75029-40 Castor avec ou sans frein
75029-41 Extrusion aluminium
75029-42 Extrusion aluminium
75029-43 Vis hexagonale

3

6

1

7

40

7

15

11

35

23

11

11

11

11

37

36

30

30

33

34

32

102726

40

9

3

2

2
27

1

1

1

4

6

8

7

9

5

10

15

11

12

13

14

29

41

17

11

22

43

17

17

7

7

8

10

10

9

17

22 23

24

25

20

20

21

21

19

18

2

20

18

14

16

10

1918

14

28

11

117

6

5

39

38

42

5

39

31

La garantie limitée du fabricant assure que le produit est exempt de toute défectuosité de matériel et de fabrication 
pendant une période de 3 ans à compter de la date d’achat. Cette garantie ne couvre pas les dommages 
accidentels, l’utilisation déraisonnable ou incorrecte, l’usure normale, la perte d’usage ou des dommages indirects. 
L’enregistrement du produit, joint à sont emballage, doit être effectué dans les 30 jours suivant l’achat pour y être 
admissible. Cette garantie couvre le remboursement ou le remplacement en raison d’un défaut de matériaux ou de 
fabrication pour la durée de la garantie.
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A Bastidor de extremo de base con ruedas

B Láminas de soporte de la base

C Base de tablón de madera

D Marco de base de apoyo

E A-Marcos

F Barras transversales con brazos extensibles

G Pomos roscados

H Gancho superior de 24” (60.96 cm)

I Soportes del sistema de transporte

J Ganchos de soporte

K Soporte de gancho superior

L Pomos dobles

K

H

C

G
x6

L
x4

D x2

F x2

E x2

J x8

I x2

B x3

A x2

COMPONENTES DEL SISTEMA
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INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE
Se necesitan 2 personas para el ensamblaje.

A G
x1 x42

A D G
x1 x2 x41 Retire los 2 pernos roscados sujetos a cada extremo del bastidor de soporte base (D). Utilice estos pomos 

roscados para conectar el bastidor del extremo de la base (A) a los dos bastidores de soporte de la base (D).

Retire los 2 pernos roscados sujetos a cada extremo del bastidor de soporte base (D). Utilice estos pomos roscadas 
para conectar el bastidor del extremo de la base restante (A) a los dos bastidores de soporte de la base (D).

A

D x2

D

A
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B

B

B

G

G

G

A

G

G

G

Fije las tres láminas de soporte de la base (B) al bastidor de soporte de la base (D) utilizando los pomos 
roscados (G) suministrados.

Fije los 4 ganchos de soporte al lado derecho del bastidor del extremo de la base del carrito (A) utilizando 
los pomos dobles que ya están �jados al bastidor del extremo de la base.

B G
x3 x63

J x2

J x2

x4
J4

D
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C

Fije los 4 ganchos de soporte al lado izquierdo del bastidor del extremo de la base del carro (A) utilizando 
los pomos dobles que ya están �jados al bastidor del extremo de la base.

Coloque la plancha de madera de base (C) como se muestra, se asegurará más tarde cuando se instale el bastidor A.

J x2

J x2

x1
C6

x4
J5
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E

E

E

K

E K
x1 x17 Deslice el soporte del gancho superior (K) en el bastidor A (E) antes de montar el bastidor A en el 

extremo de la base del carro (A) mediante los pomos roscados �jados al bastidor A.

Fije el bastidor A restante (E) en el extremo de la base del carro utilizando los pomos roscados �jados al bastidor A.
x1
E8
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F

Fije la barra transversal con el logotipo QEP (F) utilizando los pomos roscados �jados al bastidor A (E).
x1
F9

Asegúrese de alinear la tuerca 
en T al �jar la barra transversal
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I L
x2 x411

Fije la barra transversal restante (F) hacia la parte superior de los bastidores A utilizando los pomos roscados 
�jados a la barra transversal.

Fije los soportes del sistema de soporte (I) a la parte superior del bastidor A. Los soportes 
pueden montarse en la parte delantera o trasera del bastidor A.

F

I

I

I

I

L x2

L
x2

L
x2

L
x2

Backside of cart

INSTALACIÓN FRONTAL INSTALACIÓN TRASERA

x1
F10
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H K
x1 x112 Fije el gancho superior de 24” (60.96 cm) (H) en el soporte del gancho superior (K)

Se almacena en dos partes retirando los pomos roscados (G) de los ganchos de soporte (J) �jados al bastidor A (E).

H

Backside of cart

K

AJUSTABLE 
ARRIBA Y ABAJO

ALMACENAMIENTO DEL CARRITO DE TRANSPORTE
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BRAZOS EXTENSORES CERRADOS

BRAZOS EXTENSORES ABIERTOS
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
• Enganche las ruedas giratorias de bloqueo para mantener el carro de transporte bloqueado en su sitio cuando 

cargue paneles de losetas

• El carro de transporte se puede plegar a�ojando los pomos roscados

LISTAS DE PIEZAS

CARRITO DE TRANSPORTE 75029 GPTP™

NRO. DE PIEZA DESCRIPCIÓN
75029-1 Tornillo hexagonal
75029-2 Conector para rueda
75029-3 Tuerca de bloqueo de nailon
75029-4 Conector para rueda
75029-5 Tuerca de bloqueo de nailon
75029-6 Arandela
75029-7 Tuerca con cabezal de plástico
75029-8 Conector
75029-9 Tornillo mariposa
75029-10 Tornillo hexagonal
75029-11 Tornillo mariposa
75029-12 Tapón
75029-13 Soporte del logotipo
75029-14 Tornillo en T
75029-15 Tornillo hexagonal

NRO. DE PIEZA DESCRIPCIÓN
75029-16 Enganche lateral
75029-17 Tornillo mariposa
75029-18 Tornillo hexagonal
75029-19 Conector superior
75029-20 Arandela
75029-21 Barra extensora
75029-22 Tapón
75029-23 Tornillo hexagonal
75029-24 Barra de goma
75029-25 Tuerca para ranura en T
75029-26 Conector
75029-27 Tornillo hexagonal
75029-28 Extrusión de aluminio
75029-29 Extrusión de aluminio
75029-30 Placa metálica

NRO. DE PIEZA DESCRIPCIÓN
75029-31 Extrusión de aluminio
75029-32 Barra de silicona
75029-33 Extrusión de aluminio
75029-34 Barra de goma
75029-35 Soporte del logotipo
75029-36 Enganche de gancho
75029-37 Gancho superior
75029-38 Plato de madera
75029-39 Rueda con freno
75029-40 Rueda sin freno
75029-41 Extrusión de aluminio
75029-42 Extrusión de aluminio
75029-43 Tornillo hexagonal

3

6

1
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La Garantía Limitada del Fabricante asegura que el producto estará libre de defectos en materiales y mano de obra 
por un período de 3 años a partir de la fecha de compra. Esta garantía no cubre daños accidentales, uso indebido 
o inadecuado, desgaste normal, pérdida de uso ni daños como consecuencia de otros eventos. Para ser elegible, 
el registro del producto, incluido en el empaque, debe completarse dentro de los 30 días posteriores a la compra. 
Esta garantía cubre el reembolso o reemplazo debido a un defecto en materiales o mano de obra mientras la 
garantía continúe vigente.
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Monday — Friday, 8:00 AM to 5:30 PM EST 

qep.com


